
RL1100/CP2000 Swage Tips - RL1100/CP2000 Swage Tip Small

This is a replacement swage rod tip for the RL1100 and CP 2000 swage rods
only.

Attributes

Name: RL1100/CP2000 Swage Tip Small
Manufacturer: DILLON
Product no.: EU2005795
Mfr. No.:
Delivery weight: 155kg
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Dillon RL1100/CP2000 Swage Tip Safety
Instructions
Introduction
Thank you for choosing the Dillon RL1100/CP2000 Swage Tip. This product is designed to enhance your
reloading experience safely and effectively. Please read this safety instruction guide carefully to ensure safe
usage and compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Always ensure the swage tip is compatible with the Dillon RL1100 and CP2000 swage rods before use.
Inspect the swage tip for any visible damage or wear before installation.
Use the swage tip only for its intended purpose to minimize risk.
Keep all components away from children and vulnerable individuals to prevent accidents.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls by checking the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the reloading press is turned off and unplugged before installing or removing the swage tip.
Wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses, when handling and using
the swage tip.
Avoid using excessive force during installation to prevent damage to the swage tip or reloading press.
Do not modify the swage tip or use it in a manner that is not recommended by the manufacturer.
Keep hands and clothing away from moving parts during operation.

Instructions for Installation and Usage

Installation of the Swage Tip1.

Ensure the reloading press is turned off and unplugged.
Remove the existing swage tip from the swage rod by unscrewing it counterclockwise.
Take the new Dillon RL1100/CP2000 Swage Tip and align it with the threads on the swage rod.
Screw the new swage tip onto the swage rod by turning it clockwise until secure. Do not
overtighten.
Check that the swage tip is firmly attached before proceeding.

Usage of the Swage Tip2.

Plug in and turn on the reloading press.
Follow the manufacturer’s instructions for operating the Dillon RL1100 or CP2000 reloading press.
Monitor the operation closely to ensure that the swage tip is functioning correctly without any
unusual noises or vibrations.
If any issues arise during use, stop the operation immediately and inspect the swage tip.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or unusable swage tips in accordance with local regulations.
Do not dispose of the swage tip in regular household waste if it is considered hazardous.
Check with local waste management authorities for proper disposal methods.



Contact Information for Further Support
For further assistance or inquiries regarding the Dillon RL1100/CP2000 Swage Tip, please consult the
manufacturer or your local distributor. Ensure you have the product details ready for a more efficient response.

Thank you for prioritizing safety in your reloading activities. Enjoy your experience with the Dillon
RL1100/CP2000 Swage Tip!



Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto: Dillon
RL1100/CP2000 Swage Tip Small
Introduzione
Grazie per aver scelto il Dillon RL1100/CP2000 Swage Tip Small. Questo prodotto è progettato per garantire
prestazioni ottimali e sicurezza durante l'uso. È importante seguire attentamente queste istruzioni di sicurezza
per evitare incidenti e garantire un utilizzo corretto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto, ovvero come ricambio per le aste di swage
RL1100 e CP2000.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni. Non utilizzare un prodotto
danneggiato.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e lontano da fonti di calore.
Tieni il prodotto fuori dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi e guanti quando utilizzi il prodotto per evitare infortuni.
Assicurati che l'area di lavoro sia ben illuminata e priva di ostacoli.
Non forzare il prodotto oltre le sue capacità. Segui le raccomandazioni del produttore per l'uso corretto.
Evita di utilizzare il prodotto in ambienti umidi o bagnati.
Non tentare di riparare o modificare il prodotto. In caso di malfunzionamento, contatta un professionista
qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
Leggi attentamente le istruzioni del manuale dell'asta di swage RL1100 o CP2000.

Installazione:2.

Rimuovi la vecchia punta dell'asta di swage seguendo le istruzioni del produttore.
Inserisci il nuovo Dillon RL1100/CP2000 Swage Tip Small nell'asta di swage.
Assicurati che la punta sia fissata saldamente e che non ci siano spazi vuoti.

Utilizzo:3.

Segui le istruzioni specifiche per l'uso dell'asta di swage.
Monitora attentamente il funzionamento durante l'uso e interrompi immediatamente se noti
anomalie.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Segui le linee guida per il riciclaggio dei materiali plastici e
metallici.
Se il prodotto è danneggiato o non utilizzabile, contattare un centro di smaltimento autorizzato.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare un problema, consulta il sito web ufficiale
del produttore o contatta il servizio clienti. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la
descrizione del problema.



Säkerhetsinstruktioner för Dillon RL1100/CP2000
Swage Tips
Introduktion
Tack för att du valt Dillon RL1100/CP2000 Swage Tip Small. Denna produkt är en ersättningsdel som är avsedd
för användning med RL1100 och CP2000 swagestänger. För att säkerställa säker användning och maximal
prestanda, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar för att undvika risker och skador.
Kontrollera produkten regelbundet för slitage eller skador innan användning.
Förvara produkten på en torr och säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella skador eller problem med produkten till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med swagestänger.
Kontrollera att swagetipsen är korrekt installerade innan användning.
Undvik att använda produkten om du upptäcker några synliga skador.
Använd aldrig produkten för andra ändamål än vad den är avsedd för.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från hinder.

Instruktioner för installation och användning

Installation av Swage Tip:1.

Ta bort den gamla swagetipsen från swagestången.
Rengör området där swagetipsen ska installeras för att säkerställa en bra passform.
Sätt på den nya swagetipsen och se till att den sitter ordentligt på plats.
Kontrollera att inga delar är lösa innan du börjar använda produkten.

Användning av Swage Tip:2.

Använd produkten i enlighet med tillverkarens specifikationer och riktlinjer.
Utför en säkerhetskontroll av hela systemet innan du börjar arbeta.
Var uppmärksam på eventuella ovanliga ljud eller vibrationer under användning och stoppa
omedelbart om något verkar fel.

Avfallsinstruktioner
Kassera produkten i enlighet med lokala avfallsföreskrifter.
Återvinn materialet om möjligt, i enlighet med lokala riktlinjer för återvinning.
Töm produkten på eventuella rester innan den kasseras.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor eller för att rapportera problem med produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller en
auktoriserad återförsäljare. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsdatum tillgängliga när du
kontaktar support.



Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet!
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